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1 ¶

Bolo tiché letné ráno. Slnce stálo už dosť vysoko na jasnom 
nebi, ale polia sa ešte ligotali od rosy; z dolín, čo sa nedáv-
no prebudili, povievala voňavá sviežosť a v lese, ešte vlhkom 
a tichom, veselo pospevovali ranní vtáci. Na kopci, ktoré-
ho miernu stranu odspodu dovrchu pokrývala práve roz-
kvitnutá raž, bolo vidieť malú dedinku. Po úzkom chodní-
ku kráčala k nej mladá žena v bielych mušelínových šatách, 
v okrúhlom slamenom klobúku a so slnečníkom v ruke. Pár 
krokov za ňou šiel lokaj.

Kráčala nenáhlivo, akoby sa kochala prechádzkou. Vôkol 
po vysokej hybkej raži, čo sa čerila a menila farbu hneď do 
striebristozelena, hneď do červenkava, bežali s jemným še-
lestom dlhé vlny; vo výšave švitorili škovránky. Mladá žena 
šla do svojej dediny, vzdialenej asi verstu od dedinky, kde sa 
uberala. Volala sa Alexandra Pavlovna Lipinová. Bola vdo-
va, bezdetná a dosť bohatá, bývala s bratom Sergejom Pavly-
čom Volyncevom, štábnym rotmajstrom vo výslužbe. Nebol 
ženatý a spravoval jej majetok.

Alexandra Pavlovna prišla do dedinky, zastala pri krajnej 
chalúpke, veľmi nachýlenej a nizučkej, zavolala lokaja a ká-
zala mu, aby sa šiel dnu spýtať, ako sa má gazdiná. Čoskoro 
sa vrátil spolu s vetchým bielobradým sedliakom.

RUDIN



6

– Tak čo je ? – spýtala sa Alexandra Pavlovna.
– Ešte žije... – odpovedal starec.
– Môžem ísť dnu?
– Pravdaže môžete.
Alexandra Pavlovna vošla do chalupy. Bolo v nej tesno, 

dusno a plno dymu... Ktosi sa na prípecku pomrvil a zaste-
nal. Alexandra Pavlovna sa rozhliadla a v pološere zazrela 
žltú a zvráskavenú tvár stareny, previazanú bavlnenou šat-
kou. Bola prikrytá až po prsia hrubou halenou, veľmi ťaž-
ko dýchala, slabučko ševeliac vycivenými rukami. Alexan-
dra Pavlovna pristúpila k starenke a dotkla sa jej čela... až 
tak blčalo.

– Ako sa cítiš, Matriona? – spýtala sa naklonená nad prí-
peckom.

– Jo-oj! – zastenala starenka a zahľadela sa na Alexandru 
Pavlovnu. – Zle, veľmi zle, duša moja. Už mám hodiny po-
rátané, holubička!

– Boh je milostivý, Matriona, hádam sa ti ešte uľaví. Užila 
si liek, čo som ti poslala?

Starenka smutne zaochkala, ale neodvetila. Nedopočula 
otázku.

– Užila, – ozval sa starček odo dvier.
Alexandra Pavlovna sa obrátila k nemu.
– Okrem teba nie je pri nej nikto? – spýtala sa.
– Je dievčatko – jej vnučka, ale naveky sa dakde túla. Taká 

vrtielka, ani chvíľu doma neobsedí. Žeby vody podala starej 
materi – aj to sa jej lení. A ja som už starý, čože ja môžem!

– Nemali by ste ju previezť ku mne do nemocnice?
– Nie! Načo do nemocnice. Umrieť tu či tam. Dosť si už 

požila; istotne taká je Božia vôľa. Ani z prípecka už nescho-
dí. Horkýže do nemocnice! Veď by umrela, len čo by ju nad-
vihli.

– Och, – zastenala chorá, – pani moja krásna, len mi sirôt-
ku neopusť; naši páni sú ďaleko, a ty...

IVAN SERGEJEVIČ TURGENEV
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Starenka zmĺkla. Nevládala ďalej.
– Netráp sa, všetko sa zariadi, – odpovedala Alexan-

dra Pavlovna. – Tu som ti čaju a cukru priniesla. Ak ti prí-
de chuť, napi sa... Veď samovar máte? – doložila, pozrúc na 
starčeka.

– Samovar? Samovar nemáme, ale môžem zohnať.
– Tak zožeň, alebo pošlem svoj. A nakáž vnučke, aby sa 

netúlala. Povedz jej, že je to hanba.
Starček neodpovedal, len vzal do oboch rúk balíček s cuk-

rom a čajom.
– Tak zbohom, Matriona, – povedala Alexandra Pavlov-

na, – ešte ťa prídem pozrieť, len sa neopúšťaj a lieky ber, ako 
treba...

Starenka nadvihla hlavu a načiahla sa k Alexandre Pavlov-
ne.

– Podaj mi rúčku, pani, – zašemotila.
Alexandra Pavlovna jej ruku nepodala, ale sklonila sa 

a bozkala ju na čelo.
Na odchode povedala starčekovi:
– Dbaj, aby lieky užívala presne podľa predpisu. A dávajte 

jej hodne čaju...
Starček ani teraz neodpovedal, len sa uklonil.
Alexandra Pavlovna si voľne vydýchla, keď sa ocitla na 

čerstvom vzduchu. Vystrela slnečník a chcela sa pobrať do-
mov, keď vtom spoza rohu chalúpky vyhrkotala nizučká ľah-
ká brička a v nej sedel asi tridsaťročný muž v starom pláten-
nom sivom plášti a v takej istej čiapke so strieškou. Keď zočil 
Alexandru Pavlovnu, ihneď zastavil koňa a obrátil sa k nej. 
Široká bledá tvár so svetlosivými malými očami a pobelavý-
mi fúzmi veľmi mu pristala k farbe obleku.

– Dobré ráno! – pozdravil sa s lenivým úsmevom. – Do-
voľte, aby som sa spýtal, čo tu robíte.

– Bola som navštíviť chorú... A vy odkiaľ, Michajlo Mi-
chajlyč?

RUDIN
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Muž, čo sa volal Michajlo Michajlyč, pozrel jej do očí 
a opäť sa usmial.

– Dobre robíte, keď navštevujete chorých, – pokračoval, – 
ale nemali by ste starkú radšej previezť do nemocnice?

– Je veľmi slabá, neslobodno ňou hýbať.
– A svoju nemocnicu nemienite zrušiť?
– Zrušiť? Prečo?
– Len tak.
– Aká čudná myšlienka! Čo vám to zišlo na um?
– Stýkate sa ustavične s Lasunskou a zdá sa mi, že ste pod 

jej vplyvom. A podľa jej slov nemocnice a školy sú len hlú-
posti, nepotrebné výmysly. Dobročinnosť aj vzdelanie je vraj 
čisto osobná vec, vec srdca... tak sa vari vyjadrila. Rád by 
som vedel, čiu pesničku to spieva.

Alexandra Pavlovna sa zasmiala.
– Daria Michajlovna je inteligentná žena, veľmi ju mám 

rada a vážim si ju; ale aj ona sa môže mýliť a neverím kaž-
dému jej slovu.

– Správne robíte, – odvetil Michajlo Michajlyč, ešte vždy 
neschádzajúc z bričky, – lebo ona ani sama neverí svojim 
slovám. A ja som veľmi rád, že som vás stretol.

– Naozaj?
– To je otázka! Akoby som nebol vždy rád, keď vás vidím! 

A dnes ste taká svieža a milá ako to ráno.
Alexandra Pavlovna sa opäť zasmiala.
– Na čom sa smejete?
– Na čom? Keby ste sa videli, s akým mdlým a chladným 

výzorom ste povedali svoj kompliment. Čudujem sa, že sa 
vám pri poslednom slove nezívlo.

– S chladným výzorom... Vy vždy len oheň potrebujete; 
a oheň nie je na nič. Vzbĺkne, nadymí a zhasne.

– A zohreje, – doložila Alexandra Pavlovna.
– Áno... a popáli.
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– A čo na tom, že popáli! Veď to nie je nešťastie. Vždy lep-
šie, ako...

– Veď uvidím, či budete takto hovoriť, ak sa aspoň raz po-
riadne popálite, – prerušil ju namrzene Michajlo Michajlyč 
a plesol opratami koňa. – Zbohom!

– Michajlo Michajlyč, počkajte! – zakričala Alexandra 
Pavlovna. – Kedy prídete k nám?

– Zajtra; pozdravujte brata.
A brička sa rozbehla.
Alexandra Pavlovna pozrela za Michajlom Michajlovi-

čom.
Celkom ako vrece! pomyslela si. A naozaj, zhrbený, zaprá-

šený, s čiapkou posotenou do tyla, spod ktorej mu neporiad-
ne trčali žlté škuty, pripomínal veľké múčne vrece.

Alexandra Pavlovna sa pobrala pomaličky chodníkom na-
späť. Šla so sklopenými očami. Kdesi nablízku začula dupot 
koňa; nevdojak zastala a zdvihla hlavu... Oproti sa niesol na 
koni jej brat; popri ňom kráčal nízky mladík v rozopnutom 
letnom kabáte, v svetlej kravate a svetlom klobúku, s palič-
kou v ruke. Už zďaleka sa usmieval na Alexandru Pavlovnu, 
hoci videl, že je zamyslená a nič si nevšíma, a len čo zastala, 
pristúpil k nej a radostne, skoro nežne pozdravil:

– Dobré ráno, Alexandra Pavlovna, dobré ráno!
– Á! Konstantin Diomidyč! Dobré ráno! – odpovedala. – 

Idete od Darie Michajlovny?
– Uhádli ste, prosím, uhádli, idem od Darie Michajlovny, 

– ozval sa mladík s rozžiarenou tvárou. – Poslala ma k vám, 
prosím; šiel som radšej pešo... Je také utešené ráno a k vám 
sú len štyri versty. Prídem – a vás, prosím, niet doma. Váš 
pán brat mi hovoria, že ste šli do Semionovky a oni že sa 
chystajú na pole; nuž, prosím, pobral som sa s nimi vám na-
proti. Áno, prosím. Aké je to úžasné!

Mladík hovoril po rusky čisto a správne, ale s cudzím prí-
zvukom, i keď sa nedalo presne určiť, s akým. V črtách tváre 
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mal čosi ázijské. Dlhý hrbatý nos, veľké nepohyblivé oči, tro-
cha vypleštené, hrubé červené pery, klenuté čelo, ako žúžoľ 
čierne vlasy – to všetko v ňom prezrádzalo orientálny pô-
vod, ale mladík mal priezvisko Pandalevskij a za svoje ro-
disko označoval Odesu, hoci bol vychovaný kdesi v Bielo-
rusku na trovy dobročinnej bohatej vdovy. Druhá vdova ho 
zas dostala do úradu.

Dámy stredných rokov ho všeobecne rady brali pod ochra-
nu: vedel ich nájsť, vedel si ich získať. Aj teraz býval u boha-
tej statkárky Darie Michajlovny Lasunskej ako nevlastný syn 
alebo príživník. Bol veľmi milý, úslužný, jemný a bol tajný 
milovník rozkoší, mal príjemný hlas, obstojne hral na kla-
víri a keď sa s niekým zhováral, mal obyčaj až sa tak vpíjať 
do neho očami. Bol vždy ako zo škatuľky a šaty nosil napo-
div dlho, starostlivo si holil širokú bradu a sčesával vlások 
ku vlásku.

Alexandra Pavlovna ho vypočula do konca a oslovila bra-
ta:

– Dnes stále niekoho stretám, práve som sa zhovárala 
s Ležnevom.

– Ale! Naozaj? Šiel niekam?
– Áno, predstav si, na bričke, vo voľákom plátennom vreci, 

celý zaprášený... Taký čudák!
– Áno, pripúšťam, že je čudák, ale aj tak je to skvelý človek.
– Kto? Pán Ležnev? – spýtal sa Pandalevskij akoby v údive.
– Áno, Michajlo Michajlyč Ležnev, – prisvedčil Volyncev. 

– No zbohom, sestra moja, musím sa ponáhľať do poľa; sejú 
ti pohánku. Pán Pandalevskij ťa odprevadí domov...

A Volyncev pustil koňa cvalom.
– Veľmi rád! – zvolal Konstantin Diomidyč a ponúkol 

Alexandre Pavlovne ruku.
Podala mu svoju a pobrali sa cestou do jej kúrie.

Kráčať s Alexandrou Pavlovnou popod pazuchy pôsobi-
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lo Konstantinovi Diomidyčovi zrejme veľkú radosť. Drobčil 
popri nej, usmieval sa a orientálne oči sa mu až zarosili, čo 
sa mu, mimochodom, často stávalo: Konstantin Diomidyč 
sa raz-dva roznežnil a vyronil slzu. A komu by nebolo prí-
jemné viesť sa ruka v ruke s peknou, mladou a štíhlou dá-
mou? O Alexandre Pavlovne celá ...ská gubernia svorne ho-
vorila, že je pôvabná a ...ská gubernia sa veru nemýlila. Už 
len jej rovný, jemne vyhrnutý noštek mohol priviesť o ro-
zum každého smrteľníka a tým skôr jej zamatové hnedé oči, 
zlatistoplavé vlasy, jamky na okrúhlych lícach a ešte iné pô-
vaby. Ale najkrajší na nej bol výraz milej tváre: dôverčivý, 
dobrácky a krotký, aj dojímal, aj priťahoval. Alexandra Pav-
lovna hľadela, aj smiala sa ako dieťa; urodzené panie ju po-
kladali za veľmi naivnú... Mohol si človek ešte niečo želať?

– Vravíte, že vás ku mne poslala Daria Michajlovna? – spý-
tala sa Pandalevského.

– Áno, prosím, poslali, – odpovedal, pričom hlásku s vy-
slovoval ako anglické th, – rozhodne si želajú a veľmi dôraz-
ne vás prosia, aby ste sa ráčili unúvať k nim dnes na obed... 
– Keď Pandalevskij hovoril v tretej osobe, a najmä o dáme, 
prísne zachovával onikanie. – Čakajú na návštevu nového 
hosťa, s ktorým vás rozhodne chcú zoznámiť.

– Kto je to?
– Akýsi barón Muffel, kamerjunker z Petrohradu. Daria 

Michajlovna sa s ním nedávno zoznámili u kniežaťa Garina 
a veľmi pochvalne sa o ňom vyjadrujú ako o milom a vzde-
lanom mladíkovi. Pán barón sa venujú aj literatúre, alebo, 
lepšie povedané... ach, aký utešený motýľ! Ráčte si všimnúť... 
lepšie povedané, politickej ekonómii. Napísali článok o akej-
si veľmi zaujímavej otázke a radi by ho dali posúdiť Darii 
Michajlovne.

– Politicko-ekonomický článok?
– Z hľadiska jazyka, prosím, Alexandra Pavlovna, z hľa-

diska jazyka, prosím. Akiste viete, že i v tom sú Daria Mi-
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chajlovna dobrá odborníčka, prosím. Žukovskij sa s nimi 
radieval, i môj dobrodinec, ctihodný starec Roksolan Me-
diarovič Ksandryka, ktorý žije v Odese... Akiste poznáte to 
meno?

– Nie veru, nepočula som.
– Nepočuli ste o takej osobnosti? To je čudné! Chcel som 

povedať, že aj Roksolan Mediarovič mal vždy vysokú mien-
ku o Darii Michajlovne a o jej znalostiach ruského jazyka.

– A nie je ten barón suchár? – spýtala sa Alexandra Pav-
lovna.

– Vôbec nie, prosím; Daria Michajlovna hovoria, že nao-
pak, sveták sa v ňom zračí na prvý pohľad. O Beethovenovi 
hovoril tak zápalisto, že aj starý knieža prišiel do vytrženia... 
Priznám sa, rád by som ho počul, veď je to z môjho odboru. 
Dovoľte, aby som vám ponúkol tento nádherný poľný kvie-
tok.

Alexandra Pavlovna si vzala kvietok a po niekoľkých kro-
koch ho odhodila na cestu... K domu mala ani nie dvesto 
krokov. Nedávno vystavaný a vybielený prívetivo hľadel ši-
rokými svetlými oblokmi z hustej zelene starých líp a javo-
rov.

– Tak čo rozkážete oznámiť Darii Michajlovne, prosím? – 
ozval sa Pandalevskij, trochu urazený osudom kvietka, ktorý 
jej podal, – bude sa vám páčiť na obed? Aj vášho pána bra-
ta pozývajú.

– Áno, určite prídeme. A ako sa má Nataša?
– Natália Alexejevna sú, chvalabohu, zdravá, prosím... Ale 

už sme prešli odbočku k majetku Darie Michajlovny. Dovoľ-
te, aby som sa porúčal.

Alexandra Pavlovna zastala.
– A nezájdete k nám? – spýtala sa nerozhodne.
– Zo srdca by som rád, prosím, ale bojím sa, aby som ne-

prišiel neskoro. Daria Michajlovna by rada počuli novú 
Thalbergovu etudu, tak sa musím na to pripraviť, musím 
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trochu cvičiť. A pritom, priznám sa, pochybujem, že by vám 
rozhovor so mnou poskytol nejakú radosť.

– Ale choďte... prečo nie...
Pandalevskij si vzdychol a významne sklopil oči.
– Do videnia, Alexandra Pavlovna! – ozval sa po chvíľke, 

uklonil sa a ustúpil o krok dozadu.
Alexandra Pavlovna sa obrátila a šla domov.
Aj Konstantin Diomidyč sa pobral svojou cestou. Z tváre 

mu ihneď zmizla všetka milota a zjavil sa na nej samoľúby, 
skoro bezočivý výraz. Ba i chôdzu mal inakšiu: teraz aj krá-
čal viac zoširoka, aj dostupoval ťažšie. Prešiel asi dve versty, 
nenútene sa rozháňajúc paličkou, a zrazu sa opäť uškrnul. 
Pri ceste zazrel mladú, dosť rúču sedliacku dievčinu, ktorá 
vyháňala z ovsa teľatá. Opatrne ako kocúr sa priblížil k nej 
a dal sa s ňou do reči. Dievčina spočiatku mlčala, červena-
la sa i usmievala, potom si zakryla ústa rukávom, odvrátila 
sa a riekla:

– Choď preč, pánko, naozaj...
Konstantin Diomidyč jej pohrozil prstom a kázal jej, aby 

mu priniesla nevädze.
– Načo sú ti nevädze, vari chceš venčeky pliesť? – odporo-

vala dievčina. – Nože choď preč, naozaj...
– Počúvni ma, moja milá krásna, – znova začal Konstan-

tin Diomidyč.
– Nože choď už, – prerušila ho, – aha, mladí páni idú.
Konstantin Diomidyč sa obzrel. Po ceste skutočne beža-

li Vaňa a Peťa, synovia Darie Michajlovny, a za nimi kráčal 
ich učiteľ Basistov, asi dvadsaťdvaročný mladík, ktorý prá-
ve skončil vysokú školu. Basistov bol urastený šuhaj prostej 
tváre, s veľkým nosom, hrubými perami a prasačími očka-
mi, nepekný a nemotorný, ale dobrý, čestný a úprimný. Ob-
liekal sa nedbanlivo, nestrihal si vlasy – nie zo šviháctva, ale 
z lenivosti; rád si zajedol, pospal, ale mal rád aj dobrú knihu, 
búrlivú debatu a z celej duše nenávidel Pandalevského.
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Deti Darie Michajlovny zbožňovali Basistova a ani trochu 
sa ho nebáli; so všetkými ostatnými v dome bol nakríž, čo 
domácej panej nebolo veľmi po vôli, hoci vždy tvrdila, že 
predsudky pre ňu nejestvujú.

– Dobré ráno, moji milučkí! – prihovoril sa im Konstantin 
Diomidyč. – Ako zavčasu ste sa dnes vybrali na prechádzku! 
A ja, – doložil na adresu Basistova, – ja som už dávno vonku, 
kochať sa prírodou je moja vášeň.

– Videli sme, ako sa kocháte prírodou, – zahundral Ba-
sistov.

– Vy ste materialista, i teraz bohvie, na čo myslíte. Poznám 
vás ja!

Keď sa Pandalevskij zhováral s Basistovom alebo jemu po-
dobnými ľuďmi, mierne sa rozčúlil a hlásku s vyslovoval vý-
razne, ba až trochu piskľavo.

– Vari ste sa toho dievčaťa na cestu spytovali? – povedal 
Basistov a šibol očami napravo i naľavo.

Cítil, že mu Pandalevskij hľadí rovno do tváre, a to mu 
bolo veľmi nepríjemné.

– Opakujem, ste materialista a nič viac. Vo všetkom vidíte 
len a len prozaickú stránku...

– Deti, – zavelil zrazu Basistov, – tamto na lúke je rakyta, 
nože, kto prvý k nej dobehne... Raz! Dva! Tri!

A deti sa ozlomkrky rozbehli k rakyte. Basistov bežal za 
nimi.

Sedliačisko! pomyslel si Pandalevskij. Pokazí tých chlap-
cov... sedliačisko, len čo je pravda!

A samoľúbym pohľadom prebehol svoju vlastnú vzhľadnú 
a pôvabnú postavu, zo dva razy klepol roztiahnutými prsta-
mi po rukáve kabáta, potriasol golierom a pobral sa ďa-
lej. Keď sa vrátil do svojej izby, obliekol si obnosený župan 
a s utrápenou tvárou si sadol ku klavíru.


